
Наталья ДАЦКО:

«Хочу петь на Родине!
fa•/ . Clotty)/ К cz

В былые, советские вре-
мена ТВ и радио, газеты и 
журналы наперебой посвя­
щали бы ей целые переда­
чи, гордились бы ею, любо­
вались: действительно, чу­

культуры, и это очень нуж- да меня отобрали в группу

У нее — коклюшки,
У него — мормышки,

Да за печкою — сверчок, 
А под печкой — мышка. 

Лампа керосиновая,
Книга на столе, 

Да грешки осиновые 
Искоркой в золе.

Сонною кукушкой —
Время на цепи.

Горкою — подушки. 
Ставенка скрипит.

Кружева — морозцем, 
Невод — невидимкой.^

Счастием окутаны, 
паутинкой...
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до, самородок из самых глу­
бин народных — какой уди­
вительной красоты и сочно­
сти голос, какой диапазон, 
крепкое, ровное, щедро окра­
шенное затаенной нежностью 
и теплотой сопрано! Наталья 
Дацко... Это имя уже хоро- 
шо“'знают на Западе: побе­
дительница конкурса Марии 
Каллас и конкурса «Верди- 
евские голоса», выпускница 
академии «Карло Бергонци», 
пела в «Ла Скала», ведущая 
солистка австрийской оперы 
в Граце. Да, признаем с го­
речью: так теперь повелось, 
что лучшие наши таланты 
услаждают слух изысканной

но тем людям — это же так 
интересно знакомиться с 
другой, музыкальной, а зна­
чит, и духовной, культурой— 
я пою русские арии, роман-

участников конкурса в Бар­
селоне. А затем Междуна­
родный конкурс имени Ма­
рии Каллас в Афинах в 1987 
году.

сы, обязательно украинскую 
музыку.

— Кан давно вы вступили в 
мир оперного искусства?

— Родилась я во Львове, 
в очень простой и певучей 
семье. Папа львовянин, по 
профессии — шофер, мама 
из деревни Ивано-Франков- 
ской области. Но они дали 
нам хорошее музыкальное 
образование: у меня и сест­
ра певица — Галина Растре- 
пина. Тогда, в советское вре­
мя, это было легко— был бы

Косточка
Адамова

западной публики. Родина 
их не слышит. А душа тос­
кует, рвется домой... Об 
этом мы говорим с Наташей 
Дацко после ее триумфаль­
ного концерта в Большом 
зале Московской консерва­
тории, где она выступила с 
сольной программой вместе 
с И. К. Архиповой. Через не­
сколько дней этот дуэт по­
вторился — в Музее-кварти­
ре А. В. Неждановой, как из­
вестно, петь у рояля великой 
русской певицы чести удо­
стаиваются немногие.

О роковом противоречии 
нашего времени между без­
раздельной любовью к Роди­
не, желанием служить ей 
всеми силами души и талан­
та и страданием оттого, что 
все в этой действительности 
складывается так, что этому 
служению чинятся препят­
ствия, Наташа говорит сдер­
жанно, с затаенной обидой и 
болью.

— Понимаете, я живу как 
бы в двух измерениях. Ко­
нечно, я всем сердцем при­
надлежу нашей, я все же 
скажу — советской стране. 
Я выросла на русской куль­
туре, и когда недавно я при­
ехала на Волгу, я чувство­
вала, что это и мои истоки. 
Я украинская певица. И вы­
нуждена везде подчеркивать 
это. А я не люблю ничего 
подчеркивать, я хочу петь 
людям, я опернал певица, а, 
как говорил Чайковский, 
именно опера сближает вас 
с людьми, роднит вашу му­
зыку с настоящей публикой, 
делает вас достоянием всего 
народа. Музыка так же, как 
всякий другой человеческий 
язык, должна быть нераз­
лучна с народом, с его исто­
рическим развитием. Когда 
я пою за границей, я неиз­
менно следую правилу — 
петь как можно больше рус­
ской музыки. Это и пропа­
ганда нашей удивительной

голос. А голоса у нас про­
явились с самого раннего 
детства. В 6 лет уже мама 
записала меня в музыкаль­
ную школу. Потом училище, 
где меня воспитывала пре­
красный педагог Анна Ива­
новна Гольчак. После учили­
ща в консерватории судьба 
свела меня с народным ар­
тистом СССР с великолеп­
ным баритоном Павлом Пет­
ровичем Кармалюком. Я 
попросила его дать реаль­
ную оценку моим вокаль­
ным возможностям, он по­
слушал меня и сказал: «Де- 
тенко! Так кто же петь бу­
дет, если не ты?!»

В Львовской консервато­
рии я получила великолеп­
ное образование под руко­
водством прекрасного педа­
гога Е. В. Максименко, ко­
торая готовила с нами, сту­
дентами, по два концерта в 
гОд — музыка Чайковского, 
украинских композиторов, 
Россини, Верди — и мы бы­
ли готовы со своими собст­
венными программами вый­
ти на конкурс. Первый наш 
выезд в Кишинев связан с 
именем Марии Лукьяновны 
Биешу. Она, председатель 
жюри тогда, сделала исклю­
чительно ценные замечания, 
и следующим моим конкур­
сом стало прослушивание в 
Тбилиси — первая встреча 
с И. К. Архиповой, предсе­
дателем жюри. Именно тог-

— Ваше выступление в дуэте 
с И. К. Архиповой в Доме-му­
зее Неждановой отличала ред­
кая гармония. Это вам трудно 
дается?

— Ирина Константиновна 
настолько высокий мастер, 
что она может подсказать 
тот нравственный тон, 
который мне дает возмож­
ность верно настроиться. Она 
дает такой эмоциональный 
заряд, что я становлюсь как 
бы ее половиной. Мы испол­
няли романс П. Чайковско­
го «Слезы» на слова Тют­
чева — там же отражена 
вся глубина трагедии нашей 
Родины, И. К. дает философ­
ское ее осмысление.

— Я знаю, что вы принима­
ли участие в фестивалях «Ири­
на Архипова представляет», вы­
езжали с большой группой со­
листов в Екатеринбург, Уфу. 
Скажите, какое впечатление ос­
тавила у вас наша публика?

— Мы были там с Т. Си­
нявской, М. Биешу, Ю. Гри­
горьевым... Мир наш сейчас 
изуродован, люди редко те­
перь ходят в театры. Я хо­
рошо понимаю М. Л. Биешу, 
которая говорит, что не мо­
жет утолить жажду петь, 
когда встречается теперь с 
благодарной публикой. Сей­
час в периферийных театрах 
удручающая обстановка, я 
имею в виду Украину, Мол­
давию. Оперные их театры 
оказались совсем не у дел со 
всеми своими бытовыми, Фи­
нансовыми проблемами. Все 
изо дня в день заняты од­
ним — как бы заработать 
хотя бы немного денег, как 
просуществовать, особенно у 
нас, на Украине. Людям не 
до высокого искусства. И 
так горько и обидно стано­
вится: там иностранцам
поешь, душу свою выклады­
ваешь, а здесь, когда люди 
к тебе, вернее, к нашему на­
циональному искусству тя­
нутся всей душой — здесь 
ты не имеешь возможности 
быть услышанной.

На Фестивалях Архипо­
вой идет мобилизация всех 
сил, каждый из нас стара­
ется выложиться предель­
но — ведь нас слушает Ро­
дина. И спектакли получа­
ются изумительные. Это 
очень нужное дело. И даже 
у нас, во Львове, если встре­
чаются гастроли, редкие те­
перь, публика чрезвычай­
но благодарна.

— А как во Львове с русским 
репертуаром?

— Я пою. Вообще должна 
сказать, что на уровне чело­
веческих отношений у тех, 
кто нормальный, отношение 
к русским нормальное. Но, 
конечно, глупость людская 
неискоренима. Я не могу от­
вечать за всех. Когда я вы­
хожу на сцену, я оживаю, 
я могу в пении показать 
всю глубинѵ и драматизм 
переживаний, даже через 
образы исторических геро­
инь, а у меня очень большой 
их диапазон — Леонова из 
оперы Верли «Трубадур», 
Елизавета («Дон Карлос»), 
Леонора («Сила Судьбы»). 
Это и Эльвира («Эрнани»), 
это и Аида и ария «Каста 
дива» из «Нормы»... Мне 
очень близки пуччиниевские 
арии...

— Но вот вы в Москве. На­
долго?

— Нет, после этих кон­
цертов я уеду во Львов. 
Самое главное — я хочу 
ездить по России. И если ме­
ня будут приглашать даже 
в самые отдаленные горо­
да, я буду ездить, ездить и 
петь. Потому что я не могу 
смириться с тем развалом, 
который случился, и считаю 
Родиной своей Советский 
Союз.

Интервью вела 
Галина ОРЕХАНОВА.


